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نسيث نفسي على طاولة محتبتي 
ومضیتٹ 

وحين فتحث حطوت ني الطريق 
اکتشفت ان لا مء غير ظل لص 
أرة شي مامي شه ۰ 
ويصافخ التا كا انا 


2000/2/2 مالو 


KNN 


يملوني سطوراً 
ويبۇبونني فصولاً 

ئم يفهرسوني 

ویطبعونني کاملاً 
ويوعونني على المكتباتِ 
ويَشتمُونني في الجحرائد 
و 


افتح 
فمي 
اعد 
7 دمشق 


KNN 


هواجس 


أقلّ قرعة باب 

انی ای “یک - ف ادر 

لکن کثيراً ما يكون القرع 

صدى لدورياتِ الشرطة التي تدوز ني شوارع رأسي 

ورغم هذا فأنا أعرف بالتأكيد 

اکم سيقرعون البابَ ذات يوم 

وستمت أصابعهم المدربة كالكلاب البوليسية إلى جوارير قلي 
لينتزعوا آوراقي 


1 بیروت 


KNN 


شیزوفرینيا 


في وطني 

يجمعني الخوفُ ويقسمني: 

والآحرَ - حلف ستائر نافذقي - 
يرقبني 


0 بغداد 


KNN 


ابواب 


طرق باباً 
أفتحة 

لا صر إلا نفسي باباً 
أفتحة 

أدحل 

ل شيء سوی باب آخحر 
يا ري 


كم باباً يفصاني عفني 
1 ملو 


NNN 


لي بظلٌ النخيل بلاد مسورةٌ بالبنادق 
كيف الوصولٌ إليها 

وقد بعد الدربٌ ما بيننا والعتاب 
وكيف أرى الصَحْب 

مَنْ عَيّبوا تي الزنازين 

أو کرشوا ي الموازين 

أو سلموا للتراب 

اھا غ ج با غر 

أن ص اسر غير الذي قد عبرت 
السخارات غر الشسارات 

والناسَ مسكونة بالغياب 


3 بودن - جنوب القطب 


KNN 


10 


العراق 


العراق الذي ببتعذ 
كلما اتَسَعَّتْ في المناق خحطاه 
والعراق الذي ينود 
قلت: ١ه‏ 
والعراق الذي يرتعذ 
کلما مر ظلٌ 
أو متاه 

والعراق الذي نفتقد 

نصفُ تاريخه أغانِ وكخل. . 
ونصفٌ طغاه 


حزیران 1997 روتردام 


KNN 


11 


(1) 


قال ا 
لا تقصص رؤياك على أحدٍ 
فالشارءٌ ملغومٌ بالآذان 
کل اذنٍ 
يربطها سلكٌ سرَيٍ بالأخری 
حى تصل السلطانُ 


0 دمشتق 
)2( 
بعد أن يسقط الجنرال من المشنقة 
بعد أن يَرْسُمَ الطيرٌ دورتهُ 


في المواء الطليق 


12 


بعد آن تحضت راياتا بالكدما.:: 


ما الذي نفعاه؟ 


09 بیروت 
زک 


حالساً بظلٌ التماثيلٍ 

ألم أظافري الوسخة 

وأفكر بأجادهم الباذحة 

هؤلاء المنتصبون يق الساحات 
يطلقون قهقهاغم العالية 

على شعب يطح أسناتة من الحوع 


ویبنی هم أنضاناً من الذهب والأدعية 


2 لولیو 
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in bili 


رقعة وطن 


ارك الك 

وهو یری جنودَه حاصرین 

فن کل اجا 

والمدافعَ الثقيلةً تدك قلاع القصر 

صرخ: 

ین آفراسی؟ 

E -‏ يا مولاي 

a= 

- فر مع زوحتكَ يا سيّدي في اول المعركة 
تنحنحَ اللاك مهلل اة الذهي 

وعلى شفتيه ابتسامة دبقة: 

ولكنْ آين شعي الطيّب؟ 

فأنفجرَ الواقفون على جانبي الرقعة بالضحكٍ 
- لقد ترت يا سيّدي في تذگرنا 

ولم يبق لنا سوى أن نصمُقَ للمنتصر الجحديد 


تموز 1997 باحة قصر هاملت - الدنمارك 


14 


شهداء الانتفاضة 


هؤلاء الذين 
تساقطوا ا كداساً 
امام دبابات الحرس 
هؤلاء الذين حلموا كثيراً بالأرضٍ 
قبل أن يحلقوا بأجنحتهم البيضاء 
هؤلاء الذين نما على شواهد قبورهم صبيرٌ النسيان 
هؤلاء الذين تآ كلت أحبازژهم 
شا غفا 
في رَحمَة المدينة 
اف يتطاعون بعيونِ مشدوهة 
إلى قدرتنا على نسياحم يذه السرعة 


2 بغداد 


KNN 
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ستعرفينهم من الأحذية الي تركوها 
ستعرفینهم بالتاً كيد 

هؤلاء الذين ملأوا منابرَ المدينة 
بطبولِ بطولاتعم 

ٹری ين بحدهم الآن 

لنعرف كيف معوا قبلنا 

بأولى الاطلاقاتِ 

نحن الذین كتا رَد آذان 


1 الكوفة 


KNN 
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إتهام 


الذين صمو 
ي ساحة الإعدام 
حلقوا بعيونٍ مرحفةٍ 
إلى الفؤهاتِ السود 
الملصوبة إلى رؤوسهم الحليقة 
لكتهم ج يروا عيودً القتلة 
كانٿ محجوبة حلفَ صف البنادق الطويلِ 
هذا ظلّت نظراتم 
مسمّرة محونا 
.. إلى الأبد 


2 لولیو 


KNN 
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1 


کم دعوات حری تتصاعد سا من أنفاس الناسش 
لکن لا أحدّ 

حاو أن يصعدَ 

في معنا إلى رؤياه 

لیريه. . 

ما عات طغاهٌ الأرض 

بها ا ا ` 

وما فعل الحزاسن 


0 بیروت 
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درس في التأريخ (1) 


طرق مدرّس التأريخ العجورٌ ماسحاً غبار المعارك والطباشير 
عن نظارتیه 

م أبتسم لتلاميذو الصغار برارة: 

ما أححد قلب التأريخ 

أكلّ هذا العْمْر الجميل الذي سفحتَة على أوراقه المصفرة 
وسوف لا يذكر بسطر واحدٍ 


6 صور 


KNN 
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درس في التأریخ (2) 


چا بين دفن دمعق 
أفكر بالمصائر الحهولة 
لملايين العيون المتحجرة 
التي نسيها المۇرحون 
بين الفوارز والنقاط 
على هوامش الفتوحاتِ 


6 بعلبك 


KNN 
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درس في التأریخ (3) 


حن المنحنين إلى الأب 
كجسور الأريافي الخشبية 
تمر علينا الجواميسن 

والأحزابُ 

والحنرالاث 

اكات ا 

والأحلام المتفائبة 

ونحن نتأمَلٌ خريرَ مياه التأريخ 


7 


امام صخورنا 


0 مقھی على ساحل کوبنهاکن 


KNN 
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9 مالمو 


KNN 
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حكاية وطن 


شَعَرَ تمثال السيّدِ الرئيس بالضجر 
فنزل من قاعدته الذهبية 
تاركاً الوفود والزهورَ وأناشيد الأطفال» 
وراح يتمشّى بين الناس الذين اندفعوا يصمُقون له: 
«بالروح بالدم.. نفديك يا Ga‏ 
انتعش التمشال. 
وحين علمتثٹ تماثيلةُ الأحرى بالأمر 
نزلت إلى الساحاتِ 

وراحث تتقاتل فيما بينها. 
والناس يتفزّحون 
لا یدرون 


9 مالمو 


KNN 
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ا 

إلى القاص حميد المختار 
فمه الذي اعتاد أن يقولَ لا 
مغو بالتراب 
فنمتٹ افا رة على امتداد البلاد 
يسمع الإمبراطو حفيقها وهي تعبرٌ نوافذٌ قصره 
أجراساً من اللاءات 

5 ملو 


KNN 
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اشباح 


دائماً كنت أسمعُ أصواتم الغريية 

وهي ترطنُ با سمي 

م أقدامهم الحديدية وهى تصعد السلا 
ثم قبضاعم على الباب 

م فحاتم في صدغي 

ی ي 

ت صخحب الشحاقن حولي وهم يتساءلون: 
- من أين أتوا؟ 

لکتهم م يتوا 

ترکوا : المشتهد مفتوحاً 

على اتساع الطلقة المؤجّلة 


6 الخرطوم 


25 


أحزا ب 


لافتاث تنقدم 

بغابة من الشعاراتِ 

احتلفوا 

م يتقدَمُ الأولّ؟ 

تم تشابكوا بالأيدي 

تم باهراوات 

. 

سقطت اللافتات 

ولم نر نحن اححتشدين على جاني الطريق 
سوى غابةٍ من البنادق 


باتجاهنا.. 
4 لولیو 


KNN 
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باب 


اراهم.. 

يدفعونني ويدخلون 
يدفعونني ويخرحون 

وأنا أصطفق بأضلاعی 


1999/7/3 براغ - فندق کوسیا 


KNN 
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a تاطا‎ 


نقود الله 


على رصيقي شارع الحمراء 
يعبر رح الدين عسبحته الطويلة 
ب الضعرة با حه الافة 
يعر السیاسی »فخا برس الال 
ن وهو وي ا 
الكل عر مسرعا ولا يلتفث 
للمتسول الأعمى 
وحدة المطرٌ ينقّط على راحته الممدودة 
باتجاه الله 


6 مقھی الکو دو باغیه - بیروت 


KNN 
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سهم 


لحظة الانعتاق الخاطفة 


6 بیروت 


KNN 
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تازط 


خطوط 


انت مض آنا المستقيم 
دون اَن تلتفت 


لجمال التعرحاتِ على الورقِ 
أت ملك الوصول 
وأنا أملك السعَة 


8 مالو 


KNN 


30 


شکوی 


َر الأعرج إلى السماء 
وهتفَ بغعصب : 

تھا الث ٠‏ 

إذا ۾ يكن لديك طينٌ كافي 
فعلام تعجلت في تکويني 


4 عمَان 


KNN 
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كلما نبح الكلب 
حلف سحاكة 

عبرت 

وم تنتبة 

للدعابة 


5 لولیو 


KNN 
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خیوط 


وحيدة تحلس أمامَ النافذة 
تحوك الصوفَ 

رح عابڙ وحيد 

يسحب الخيطٌ 

يسحب النافذة 

سخ رة 

يدحلٰ ستارتة فيها 

ويظلٌ بحوك 

ھکذا ینسجان احلامھما 
کل 

وبینهما حيط مهموس... 
لا صل 


6 مقهی المودکا - بیروت 


33 


انتظرث الأغصانَ الجرداء حقى أزهرث 

والرايات انكس حن اننصبت 

لک ماد کر الود حن فو غر 

وما اَن سارت الراياث حقی ترکتني على الرصيف 
ومضت تشق طريفها وسط المدير .. إلى باحة القصر 
وانتظرث السفنَ المبحرة حقى عادث 

لكنْ ما أن نزلَ البارة والمسافرون 

لم أحد من يعرفني 

وقرعت الزنازينَ حق فتحث 

لكنْ ما أن حرج السجناءُ 

فاتحين أذرعهم ورئاتم للحريَة 

حت جروڼ من ذراعي ورمون فيها 


3 دمشق 


KNN 
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وتروي تأؤهاتِ الأحسادِ التي ترقت 
کے ا 
لوأدتِ الأشجار أطراقها 
وأَضْرَبَتٍ الغاباث عن الطعام 
فلم تعد هناك بلابل 
أو غَصُون 


6 أمام سجن فردان - بیروت 


KNN 
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نلوبٌ بزعانفنا في طيَاتِ للماء 

الهواءٌ يختنق بنا 

والجالسون امام زحاج حوضنا الأنيق 

ينظرون بلذّةٍ لشهقاتنا الملؤّنة وهي تخبط السدع 
بحا عن بقايا المواء 

نحن الأماك المحاصرة ني حوض الوطن 


8 مالمو 


KNN 
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بياضص 


الرقيث الذي في الكتاب 
ظلّ يلتهمْ الكلماتِ 
السطور 


هي ۰ 

ما الذي سوف أفعلة 
ببیاض کهذا 

البياضٌ حجاب 


2 مکتبة لولیو 


KNN 
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الحوع بد خالبة في بطني 

فألتهم أوراقي 

وأمشي.. 

واضعاً يدي على بطني 

حشية اَن يسمعَ أحدٌ طحن الكلمات 


خحريف 1995 الساحة الماشمية - عمّان 


KNN 
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معادلة 


4 فستروس - السويد 


KNN 


39 


6 دمشق 


KNN 
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حساب 


يها الربُ 

افرش دفاترك 
وسأفرش أمعائي 
وتعال نتحاسب 


6 بیروت 


KNN 
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ع ال 

متنهدا 

على أريكة الصفحة: 

كان يمكني أن أمضي معكَ إلى الأبدِ 
اھا المستقيم 

لولا افم أغلقوا على أضلاعي 


7 مالو 


KNN 
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هبوب 


صافناً امام رحيلك 
بينما ريشة يتناثرٌ في السهوب 


8 مالو 


43 


KNN 
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6 بیروت 


فضول 


النهاراث التي ترح 
هل | 3 
لترانا ماذا نفعل 


قي غياجا 


KNN 


45 


8 بروت 


الحبل الذي مدّوه حول عنقه 
استطال بالصراخ 


انقطع 


مَنْ سقط قبل الآحر 


KNN 
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6 بیروت 


إلى الشاعر الشهيد علي الرماحي 


كان الشعراء الخصيان 
- کالفغرال - 
ينكمشون بجحر السلطان 


ويغنول 
بأجادِ جلالته 


وتظلٌ حروفك 
ا 
على كتفيها الصلبان 


8 مقهى الروضة - دمشق 
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a تاطا‎ 


كم أضاعوا من وقتِ وورقٍ وأرصفة 
أولعك الذين شتمون قي المهرحاناتِ 
والصحف 
أولمك الذين لاحقون بتقاريرهم السريّة 
من حانة إلى قصيدة 
ومن وطن إلى منفى 
أولئك 
0 آرڻي مم الآن 
حیام الخاوية 
إلى حد اكم م يتركوا منها شيعا 
سواي 


حزيران 1997 هولندا- مهرحان الشعر العالمي 


KNN 
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الفاشيون 

والشعراء اللحصيّون 
يقفون.. 
معقودٍ 

ي 

ر 

يشون 


7 بیروت 


KNN 
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أو يطربه نائ أ بیت 
ل الد تا ظا 


9 مالو 


KNN 
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أفكار زائدة 


أدحل دور المياه 

مفكراً بدورة الحياة 
سحب سيفوغا 

فتنجرف الأفكار الفاسدة 
وأحرج طليقاً 

كأ رؤوسنا هي أيضاً 
بحاجة إلى دورة مياة 


6 لولیو 


KNN 
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لن يطرق بابك انيه 
فإلام ستجلسن منتظراً 
ي الدار 

تومهكٌ 

الصدفة 
بالتکراز 


KNN 
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6 بیروت 


منکبًاً ي ورشته 


يصن هذا النجارٌ الكهل 
توابیتا للناس 


ینسی التفكير بعوته 
الألمَةٌ تفقدة الإحساسش 


1 أم درمان - الخرطوم 


KNN 
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بعد قلي 
ف 
أدفع الحياة أمامي كعربة فارغة 


وأهتفُ: اھا العابرون 
احذروا 


KNN 
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5 عيان 


لسيرة 


.. من امرأةٍ إلى امراق 
ومن رصي إلى آخحر 


6 بیروت 


KNN 
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ولا أنطلق 
آشياءٌ ر تشدني ال الأرض 


7 مالو 


KNN 
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8 الكوفة 


KNN 
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8 مطار کوبنهاکن 


58 


حالساً قبالتي يعبٌ الكؤوس.. 
واحدة تلو الأحرى 

حتی طفحت أعماقة وسال 

فهرعٌ الندل عسحونة بتذقر 

عن الطاولة والممراتِ والحالسين.. . 
هل کان رحلا 

أم قنينة خمر؟ 


5 بیروت 


KNN 
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تاطا 


الربَان المترڈذ 
بين السطح وبين القاع 
بحسب کل رياح العام 


KNN 


60 


KNN 
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بطي الغبار ساخراً 
من آلافي الأشياء التي تركها على الأرض 


% 


مهما أثاروك أيّها الغبار 


ما اتشدادة درفن 


هل للغار وطن ا!؟ 
أيلول 1999 يونشوبينغ- السويد 


KNN 
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تکوینات 


طف الور 


انظر ... 
كم هي مزهوة بحياتا القصيرة 
* 


63 


ر 


ني الروح المذبوح 
رقص كير 


عبر آن هدار ابد لا بسع 


چ 

ر 

ما الذي یعنینی الآن 
اها الرمادُ 


* 


(5) 


عندما لم تعد لك من ضرورة 


* 


64 


(/) 


الحزز 

عثراث البحر 

راكضاً باتجاو الشواطيء 
هکذا تلمع شیارا مو بخ 


%* 


(8) 


باستثناءٍ د شفتيك 
ل اعرف 
کیف أقطفُ الوردة 


%* 


65 


(9) 


صل أو لا أصلْ 
ما الفرق 


)10( 
مار المضاجعة 


کما لو أا تحفظّها عن ظهر قلب 


% 


I) 
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(12) 


هل تتذكرنا المرايا 


4) 


لا أحد ينظرٌ إلى أحلٍ 
الكل ينظرون إلى بعضهم 
%* 


67 


(16) 


جماها الذي عاشتة بإفراط 
انفرطٌّ من بين أناملها 

دون اَن کر 

من الاخناء 

لالتقاط ما تبفّى من حياتا 
* 


(17) 


أا فة ا 
أن ينام وحيداً على الجحمر 
عن نساءٍ يراودنَ أحلامة 


68 


عاف غر اا 

% 

(18) 

O 


کمن الشغاو لاطت رك 
في الطريتق إل 


%* 


(19) 


69 


a تائط‎ 

(21) 

ھکذا لسن 

e 

أصابعنا متشابكة 

وقلوبنا تم حقائبها للسفر 


KNN 
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أمامَ تدويرة ردفيها 
ولا يرتبك أمامَ تدويرة الكون؟ 


* 
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الت تسیر في كل اججاو.. 
لا تصل 


% 
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)8( 
ا ا 


عن حدوى النافذة 


%* 


(9) 


73 


تانط 0 
)10( 
دورال العجلة 


تراز المكان 


dl; 


الكلامُ 
رکض داحل 


6 صخرة طونیوس = بیروت 
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نصوص رس السنة 


0 


کی چ 
في شوارع راس السنة 
وأنا وحدي 
حاط بك الذين غابوا 


(2) 


کل 

الأذرعٌ تتعانق 

وأنا حدق 

عبر نافذة المنفى 

إلى وطني 

كعصفور يرمي نظرنَةُ الشريدة 
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تابط 0 


إلى الربيع 
من وراءِ قضبانٍ قفصه 


ر( 


E 
يقفٌ بابا نوئیل‎ 
و‎ 
۰ د‎ 

يدق 
لا أحد 
الآباء بكروا إلى مساطر الحرب 
الأقهاث هرمن في القدور الفارغة 
الجنرالاث ذهبوا إلى الإذاعة 
يلقون الخطب والتهنئات 
والأطفال يسوا 
فناموا قرب براميل القمامة 
e‏ 
تليق بطفولاتم المؤلة 


76 


بيادق 


بيدقنى السلطانُ 

نيا في حرب لا أفقهها 

لأدافع عن رقعة شطرنج - لا أدري - 
أم وطن ام حلب ٠‏ 

ولهذا أعلنث العصيان 

لك الجند الحصيان 

قادو معصوب العينين إلى الخشبة 
وأداروا نحوي فؤهاتِ بنادقهم 
فصرحت: قفوا 

ستجرّونَ على هذي الرقعة» 

کي تعلو - فوق سَلالم أشلائِكمُ - التيجان 


E 
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in bili 


إلى. 


الذي کان لي صاحباً قبل أن نفترق 
في شجون القصيدة 

والذي ظلَ في الظلّ منكماً 
حوف ضوء النهار ونأي الطرق 
ومضیت إلى الشمسٍ 

ما هنی أحترق 

أو هيم بشحب الأمان البعيدة 
الذي كان ل ضاجا. 

يعد همه 

غير أن يكعَمَبّني في الدروب كظلي 


ويَشتمني في الحريده 
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سيرة ذاتية لكاتم صوت 


ر 


لماذا لمعن هذا السيْدُ الأنيق 


وهو بحصي إلى مهمُته الغامضة 


(2) 


وراءَ زحاج احدى المكتباتِ 

ظل صاحبي يختلسن النظراتِ إلى حه رحليٍ 

کان بقلت کاباً 

حين وقعت عيناه - على مؤخرة بنطلونِ صاحبي - ارتبكٌ 
هل خافن الرحل!؟ 

سألٿ صاحي» فلکزي بحذرِ 

آل اسکگ- 

لك الرحل الذي التفت فجأةٌ إل ورآني 


79 


کیت خرف = سدی کیا کری 
َه 
وسط هذا الحشد من الأعناق 


(4 


دات سا 

وبينما كان المطرٌ ينهمر 
کوان ي 
أحرحفي من دفءِ جيه 
حكني بیود أعصاب 
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ووځُهني إلى ظهرِ رح 

کان منحنياً لالتقاط شيءٍ ۵ ار 
إذ تكو الرحلٌ فوقه فاه 

بينما اثَسَعَتٌ حطوات صاحي 


%* 


(5) 


بعد سنواتِ من عملي 

أصبث برض عضال 

فأحَدَّن صاحبي إلى دکانِ رحلٍِ ملطخ بالزيتِ 
نظرَ لي طویلاً 

م قطّب شفتيه بأسف 

متمتماً بأثّي م أعذ أصلخ لشيء 

تركني صاحبي بلا رفة قلب أو مبالاةٍ 


* 
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(6) 


بين كومةٍ من عظام وأشلاء حديدية 
التفث بحذر 
رأيث حولي عشراتِ من زملاء المهنة 
بيات وحشرحاتِ ختلفة 
تبادلنا أطراف الأحاديثِ قبل أن ننا 
عن حولاتنا الليلية 
غن الوت ال أطفانا فها الصيض 
عن الأعناق التي كتا تراها مزهوة 
ونعجحب 
كيف ترجف أمامنا فحأة 
وتتلؤى كسنابل تي الريح» 

بینما کتا زاك 
عن تلك اة الهاسعة الى e‏ 

کن تعني لنا سوى ضغطة زناد 
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الاله المهيب 


هالت كثرة الشكاوى الت ضَجرَ الملائكة من إيصاطا 
والدموع التي لا تصل صندوق بريدِه إلا ذابلةً أو متسخة 
والشتائم التي کال له يومياً بسبب أو دونه 
راد اَن يعرف ما يجري ٿي بلادنا 
فر علابس قرويْ 
ونزل من ”مائو البهيّة 
متجولاً في شوارع المدينة 
وينما هو ينظرٌ مشدوهاً ‏ , 
إلى صورٍ السيّد الرئيس تملا الحيطانَ واهواءَ وشاشاتِ 
التلفزيونِ. 
مرق موکبه الحهيبث› علحل 
- بين جوقة المصمقين واللافتاتِ والحرس- 
فتعالى المتاف من فم الرصيف المندلق 
البناياث والشجر والناس والغيوم 

به اد حَذهُ اسا بذعر: 

صفق ايها المغفلء› 


وإلا جرحرك حراس الغلاظ 
5 مالو 
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آنا وهولاکو 


قادن الحراسٰ الى هولا کو 
کان a‏ خا عرشه الفخحم 
وبين يديه حش من الوزراء والشعراء والجواري 
سألني اذا ن تمدحني 
ا رفت مرکا هلا یا سد آنا شاع قدو ر 
أبتسم لقا فهييا: 
لا يهمكَ ذلك.. 
ثم أشارَ لسيّافه الأسودِ ضاحكاً: 
علْمْة إذاً كيف يكتبُ شعراً عمودياً بشطر رأسِهِ 
إلى شطر وعجز 
ياك أن تخل بالوزن 
وإيّاك من الزحافِ والعللِ 
امسكني السيّافٌ من ياقتي المرتحفة 
وهوى بسيفِه الضخم 
فتدحرج رسي» 
واصطدم بالنافذة التى انفتحت من هول الصدمة. 
فاستیقظث هلعاً يابس الحلق» لأرى عنقي مللا بالعرق» 


84 


وکتاب الطبري ما زل چ على ا 6 اندعکت 


ا 
سه 


والقلاع» وأمامي وشيش التلفزيونِ الذي اتتهى يله بنهابة 
حطاب الرئيس الطويلِ 

قفزٹ مرعوباً ِ 
رأيت فراشي ملطخاً بدم الكتب التي حرفها فر دحلة» نمتزحاً 
بالطمي والجهشات 


حاولث أن أجمع شطري رأسي اللدّين التصقا يجاني التلفزيون 
وأصبحا اشبه بسماعتین ينان الوشيشَ نفسة. 


فل غبر العادق اقراً نعيي في الحريدةء 

و تقفْ سَيّاره الحرس أمامَ البيتِ وعليها حنازني 
و أعرف تفاصيل ما حدت 

ذلك لان هولاکو ضجرَ من الوشيشِ 

فقا بنفسه ا التلفزيونَ 

وعاد إلى كتاب الطبريّ ثانية 


1 مالو 
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a تاطا‎ 


الظلٌَ الثاني 


وقفتث مام البناية 

مرتبکاً 2 

يتعقّبني ظله من وراء الجريدة 

وقا نى مطعماً في ضواحى المدينة 

والباصَ 

والمكتبات اللصيقة 

حقى انتهينا إلى دورة للمياهِ 

وقاسمته هلعي ف القصيدة» منکمشاً 

ا طيّاا من خلال التصاق القميص بنبضي الذي 
ان 

والعجحلات التي تتسارع 

والمبلات التي تتسارءٌ حلف العْصُون 

تسس - حین استدار - انتفاحَ مۇخرة البنطلون 
فأبّصرث فوهة تترصّدي EE‏ 


86 


e 


قاطعتنا أغاني المقاهي التي س ا على لحنھا ویطیڑ 
إلى الشاي سيّدةٌ بالثياب القصيرة تبط من سَلْم الباص 
تقرصها النظراث المريبة من فخذيها.. فتجفل» موج الزحام 
الذي يتلاطمْ فوق ضفاف الحلاتِ منحسراً آحرَ الشهر نحو 
البيوتِ التي سمُْجَمّف أيّامَها فوق حبل غسيل الديونِ» المذيع 
الذي سوف يلع باللام حین 4 باسم وزير الثقافة» عاملة 


يعد خالبة ني ظلالي وكادً الوط 

على بعد منفى وكوب من الشاي 

قرا ي صحف ا أخباره 

نافثاً في الزحاج الميضّبّب دحال سيجارة اللفٌ 


4 
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تاتط م 


[.. حين أصافحة» سيمدٌ يدا بترتما الشظاياء يشيز.. 
(لصورة جاده ساخراً تربع أعلى الجحريدة مزدانةً بالنياشينِ . 
كم نفختة الحرائد . يتبعة الدبق» الحشد والكامراث) .. اشير 
إلى المطر المتساقط من غيم أجفانه وهو يرنو جوع شوارعو 
والعماراتِ- أورامه يتحسسها جلْسَةً عن عيونِ الحكومة» 
تعلو ... وتعلو وتعلو.. 

تمص دماه وتعلو...) 

.. رى الحافلاتِ التي تتدافع 

والخطوات الت تت.. 

.. إلى أين يلهث هذا القطيغ ؟ 

احتسیت . على قلق . نصف کوي 


رأیت الذي کان يرقبني 

قابعاً حلف نظارتيه وظهري 

يقرب اذنيه اهن طرف الطاولة 

نحن ۾ نتبادل سوى جل نصف مبتورة 

فماذا يسل فار الحكومة في أذنِ صاحيبه 

وَيْهَبّيءٌ - حل التقارير والمعطف الجلدِ - طلقتة القاتلة 


نماية 1992 مقهى حسن عجمي - بغداد 
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لولیو 


اسرځ طرق 
السماءٌ التي أثلحث 
لؤحت لي» وغامت وراءَ الصنوبر 
ما لي وهذا الصنوبر مُث بالعصافير والفبلاتِ السريعة 
ما لي وتلك البنات يدن أسرارَهنٌ وراءَ النوافذٍ 
ما لي وهذي البلاد التي م عكر فضاءاتما مدفع منذ قرنين 
ا 
وهذي السماء التي أثلحثٿ 


غير هڏذي الخطى 
لكأن الحنينَ يقصرها أو يسارعها 
وأنا أتشاغل بالواحهاتِ المضيئة 


89 


أقول لقلبي إلى أين؟ 

هم خربوا وطني 

وتباکوا علي 

المفارز عند الحدود البعيدة 

ترنو لهي المشطّب بالشرفاتِ 

تدفق منذ الاك بامي وتقذفني 

لكأن بلادي ممهورةٌ بالدموع التي تدساقط سهواً 
لكأن وحيدٌ بزنزانتي خر البار 


أكرءٌ ما ظلحَّ لي حرعة واحدة 


4 


ليس لي غير هذي الغلوج تظلل نافذتي والشجر 
كلما سألتنى الفتاةٌ اللصيقة عن وحهتق 
اشتبك الغيمُ فوق مدامعنا امز 


06 - حانة في جنوب القطب 


90 


يولیسیس 


على جر الم 
رأيث الفرات يمد يديه 
قلٿ أينَ 

ول أكمل الحلم ‏ 
حتی رآیٹ حيوشَ امي 
من کل صوب تطوقني 


وداعاً لنافذة قي بلادِ الخراب 

وداعاً لسعف تحردةٌ الطائراث من الخضرة الداكنة 
وداعاً لتتورِ أمي 

وداعاً لتاريخنا المت اكل فوق الروازين 

وداعاً لما سوفَ نترکه ف اليدين 

وداعاً 

نغادرة الوطنَ الم 

لکن إلى آین؟ 


91 


النخيل الذي ظللتني طوالغةُ 

م يع منه غير بقايا تصاوير شاحبةٍ 
ومصاطب فارغة 

وحذوع مشانق ترنو لأعناقنا الحالة 
والفراث الذي عمّدتني مواحعة 

۾ يز سادراً بأنين القرى المائمة 
اا وي 

ليتكٌ ۾ تصل الان 

لیت الطرق إلى 6ة كان بعد 


1 
ا 
ا 


أيهذا الغريب الذي م يج لحظة مبهجة 
كيف تغدو المناق سجوناً بلا أسيجة 


8 مالو 
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العبور إلى المنفى 


نين القطار يشير شجنَ الأنفاق 
هادراً على سكة الذكرياتِ الطويلة 
وأنا مسمَر إلى النافذة 
تاركاً نصمَّةَ الآحرَ على الطاولة 
يلعب البوكرَ مع فتاة حسيرة الفخحذين 
تسألني بال وذهول 
لماذا أصابعى متهرئة 
فأحدّنّها عن الوطن 

واللافتاتِ 

والاستعمار 

وأجحادِ الاأَمّة 
والمضاجعاتِ الأول في المراحيض 
فتميلنٰ بشعرها النثيث على دموعي ولا تفهم 


93 


a تاتطا‎ 


وف الركن الآحر 
ينثرُ موزارت توقيعاته على السهوب 
لمغطاة بالثلج... 
وطني حزينٌ أكثر نما حب 
وأغنياي جحاعة وشرسة وحجولة 
سأتمدّدٌ على أولٍ رصيف أراه في أوربا 
رافعاً ساقي أمام المارّة 
لأريهم فلقاتِ المدارس والمعتقلاتِ 
التي أوصلتني إلى هنا 
ليس ما اله ٿي حيو جوا سفر 
وإعما تأريح قهر 
حيث خمسون عاماً وحن نحت العلفَ 
والخطابات.... 
.وجات الف 

حيث نقف مام المشانق 
نتطلّح إلى جتنا الملولحة 
ونصمُق للحكام 
.. حوفاً على ملفات أهلنا الحفوظة في أقبية الأمن 
حيث الوطن 

.. وينتهي نطاب الرئيس 


94 


مروراً بشوارع الرئيس» وأغاتي الرئيس» ومتاحف الرئيس» 
ومكارم الرئيس » وأشجار الرئيس » ومعامل الرئيس» وصحف 
الرئيس»› وإسطبل الرئيس» وغيوم الرئيس» و ات 
ا و ا 
وحظيات الرئيس» ومدارس الرئيس» ومزارع الرئيس» وطقس 
الرئيس» وتوحيهات الرئيس.... 

ستحدٌق طویلاً 

في عي المبتلتين بالمطر والبصاق 

وتسالی من أ باو آناء.. 


KNN 
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5 


اسك تحت أضواءِ الصابيج 

وي جيوبي عناوين مبللة 

حازة تطردن إلى حانة 

وامرأةٌ تشهّيني بأحرى 

أعضٌ النهود الطازحة 

أعض الكتبت 

أعض الشوارع [ 

هذا الفمٌ لا بد أن يلتهم شيا | 

هذه الشفاه لا بد أن تنطبق على كأسٍ 

9 

آو حجر 

ل يجوعني الله ولا الحقول 

بل جؤعتني الشعاراث 

والمناحل التي سبقتني إلى السنابل 


96 


أحرج من ضوضائي إلى ضوضاءِ الأرصفة 
انا ضجرٌ ما يكفي لان أرمي حياٍ 

لأ عابرة سبيلى ٠‏ 

ضجراً من الذكرياتِ والأصدقاء والكابة 
واا 

كباخرة مثقوبة على اجرف 


لا تستطيع الإقلاعَ أو الغرق 


تشرین ٿان 1993 عدن 


(2) 


ويدي على مقبضٍ الحقيبة 

والكتب التي سطرناها لم تمنحنا سوى الفاقة والسياط 
أقدامي حت من التسحع على أرصفة الور 

وأغنياتي تكسّرت مع أقداح البارات 

ودموعي معلقة كالفوانيس على نوافذٍ السجونِ الضيَقة 


97 


a تاتطا‎ 


أفرد حيوط احبر المتشابكة من كرة صوفِ رأسي 
وأنثرها ني الشوارع 

حت تنتهي أوراقي 

وأنام 


آذار 1996دمشق 


ر( 


ودموكى 

وقصائدي 

وأرحل عن هذه البلاد 

ولو زحفت بأسناني 

لا تطلقوا الدموعً ورائي ولا الزغاريد 

رید أن آذهت 

دون أن أرى من نوافلٍ السفن والقطاراتِ 
مناديلكم الملؤحة. 


أستروح المواءَ في الأنفاقِ 
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منكسراً أمامَ مرايا احلاتِ 
کبطاقاتِ البريدِ القى لا تذهب لأحدِ 


لنحمل قبورتا وأطفالتا 

نحمل تأؤهاتنا وأحلامتا وغضي 

قبل أن يسرقٌوها ۰ 

ويبيعوها لنا ق الوطن: حقولاً من لافتاتِ 
وق المناقي: وطناً بالتقسيط 


م تعذ تصلخ لشيء 
هذه الأرض 
كلما طفحث فيها جحاري الدم والنفط 
طفحَ الانتهازيون 
أرضنا الق نتقيًأها قي الحانات 
وکا کاللدات :اشا 

على أسرة القحاب 
رضنا التي ينتزعو ڪا متا 
كالجلودِ والاعترافاتِ 

في عرف التحقيق 
ويلصقوتا على أكمَناء لتصفُقَ 


99 


حق ن KG:‏ من الحنين 
على أولِ رصي منفى يصادفنا 
ور إلى صناديق البريد 


کانون ثا 1996 الخرطوم 


(4) 


حياتنا التي تشبه الضراط المتقطًح في مرحاضٍ عام 
حياتنا التي ۾ يؤژخها أحد 

حياتنا ناياتنا المبحوحة ف الريح 

أو نشيجنا قي العلب 

حياتنا الملستهلكة في الأضابير 

والمشرورة فوق حبالٍ غسيل الحروب 


ری ين اول بها الآن 


100 


حین تستية سقط فجأةً 
في اخ الاي 
وتظلٌ تعوي في شوارع العام 


5 للا - قناة دوفر 076 بحر المانش 


(5) 


أضغ يدي على خريطة العام 

حلم بالشوارع التي سأجوها بقدمي الحافيتين 
والخصور التي سأطوقها بذراعيّ ثي الحدائتق العامة 
والمكتبات التي سأستعيز منها الكتب ولن أعيدها 
والميخيرين الذين سأراوغهم من شارع إلى شارع 
منتشياً با لمطرٍ والكركراتِ ۰ ۰ 
اک ااي 

فأرفع إصبعي عن الخارطة حائفاً 

وأنامٌ متلا بالقهر 


6 حديقة المايدبارك - لندن 
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(6) 


سأقذفٌ جواربي إلى السماءِ 
مَنْ لا بملكون الأحذية 
وأمشي حافياً 
ألامسن وحول الشوارع بباطنِ قدميّ 
حدقا ق وجوه التحمين وراءَ زحاج مکاتبهم 
آه.. 
لو كانت الأمعاء البشرية من زحاج 
لرأینا کم سرقوا من رغيفنا 
يها الربُ 
إذا لم تستطغ أن تملا هذه المعدة الحرباء 
التي تصفرٌ فيها الريخ والديدانُ 
فلماذا حلقت لي هذه الأضراسَ النهمة 
إذا ۾ تبرعمٌ على سريري حسداً املوداً 
فلماذا حلقت لي ذراعین من کبریت 
وإذا ۾ تمنحني وطناً آمناً 
فلماذا حلقت ل هذه الأقدامَ الحوابة 
وإذا كنت ضجراً من شکكواي 
فلماذا حلقت لي هذا الف المندلق بالصراخ 
لیل هار 


آب 1999 براغ 
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أين يداك؟ 

نسيتهما يلؤحان للقطاراتِ الراحلة 
أين امرأتكَ؟ 

احتلفنا ي اول متجر دحاناه 

أين وطنك؟ ۰ 

ابتلعتة المحنزراثُ 

أين ”ماؤك؟ 

لا أراها لكثرة الأحانِ واللافتاتِ 
أين حريتكڭ؟ 


ّي لا أستطيع النطق بها من كثرة الارتجاف 


6 مقهى الفينيق - عمّان 
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a تائط‎ 


من طول ما تعثرث بين السطور بأسلاك الرقيب 
اس پراسي من الكتاب 
وأتطلَُ إلى ما حلفت ورائي 
من شوارع مزد هة 
وكودِ متاؤهة 
ورغباتِ مورقة في الأسرّة 
وأعجحب كيف مرَتِ السنواٹث 
وأنا مشدود بخيوط الكلماتِ إلى ورقة 


تموز 1993 مهرحان حرش- عمّان 


(9) 


لا شمعة في يدي» ولا حنين 

فكيف أَرْسُمٌُ قلي 

لا سنبلة أمام فمي» فكيفَ أصف رائحة الشِبع 

لا عطور ني سريري» فكيف أستدل على جسد للمرأة 
لنستمع إلى غناء الملاحين 

قبل أن يقلعوا بأحلامهم إلى عرض البحر» وينسونا 
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e 
قبل أن ينْطَفِيءَ هاثها على الأرائك‎ 
أنا القيثاره یعزفنی‎ 

انا الدموعٌ مَنْ 

آنا الكلماث من برددی 


4 


أنا الثورة مَنْ يُشعان 


تشرین ثان 1993 صنعاء 


(10) 


أ كسب ويدي على النافذة 

تمسح الدموعَ عن وجنة السماء 

اكب وقلبي قي الحقيبة يصغي لصفير القطارات 

كنب وأصابعي مشتنة على مناضدِ المقاهي ورفوف المكتبات 
أب وعنقي مشدود منذ بد التأريخ ٠‏ 

إلى حب مشنقةٍ 

كنب وأنا أحملم ممحان دائماً 

لاقل طرقةٍ باب 

وأضحك على نفسي جرارة 
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1 بغداد 


d1) 


کیف لي 
اَن اا من خاويي 


رباه 
وعيوت مسرةٌ إلى بساطيل الشرطة 
لا إلى السماءِ 

وأنا ي سرير النوم 

حشية أن يوقفني بر في الأحلام 


4 امستردام 
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(12) 


تحت سلا م أيّامى المت ا كلة 
أجلس أمام دوا اليابسة 
اطاط محری قصيدن أو حیان 


م دير وهي باتحاهِ الشوارع 


2 


اريد أن آهرع لأولي عمود أعانقة وأبكي 
أري أن أتسكع تحت السحب العابرة 


ي 

أريد أن أغفو على أي حجر أو مصطبة أو كتاب 
دون ان يدق ٿي وجهي يڙ 

أو متطفلة عابرة 

اعطون شيئاً من ا رة 

لأغمس أصابعي فيها 

وألحسها كطفلٍ حائع 


آنا شاع واب 

يدي ٿي جحيوي 
ووسادن الأرصفة 
وطني القصيدة 
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a تاطا‎ 


وو تفهرس التأريخ 
أشبح السنواتِ والطرقاتِ 
بعجالة مَنْ أضاعًَ نصفَ عُمره 
في خنادق الحروب الخاسرة والزنازين 
مَنْ يغطيني من البردِ واللهاثِ ولسعاتِ العيون 
وحيداًء أبتلغٌ الضجرَ والوشلَ من الكؤوس المنسيّة على 
الطاولات 
وأحتكٌ بأردافِ الفتياتِ الممتلئة قي مواقضٍ الباصاتِ 
لي المقاعدٌ الفارغة 
والسفنْ التي لا ينتظرها أحد 
لا حبز لي ولا وطن ولا مزاج 
وي الليل 
أحلعُ أصابعي 
وأدفنها تحت وساد 
واحدةً بعد واحدة 
من الحوع 
أو الندم 


تشرین أول1996 بیروت 
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( 


ايها القلب الضال 
يا مَنْ حرحت حافياً ذات يوم 
مع المطر والسياط وأوراقِ الخريفٍ 
وال 
سات عك 
قي حقائب الفتياتِ اللامعة والمواحير ومحطاتِ القطاراتِ 
حافياً مر تي طرْقاتِ طفولتي 
وعلى فمي تتراكمْ دموعٌ الكتب والغبار 
أ بقايا الصحف والغيوم الحزينة وصور الممثلات العارية 
وأدل وشل القناني الفارغة ني حوقي 
أجمع أعقاب السجائر المطلية بالأحمر 
وأظلٌ أحْلُمٌُ ما تركتة الشفاة الأنيقة من زفراتِ 
القصائد تتعقَنْ تي جيوبي 
ولا أحد مَنْ ينشرها 
الل ن عى ي 
ولا اجد مَنْ يمسحها 
راکلاً عاي دی من هان ان کان 
مثلما يرك الطفل كرلَة الصغيرة ضجراً منها 


واا 
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a تاتط‎ 


أتأمُل وَحُهى في المرايا المتعاكسة 


7 أوسلو 


4) 


سأجحلسن على باب الوطن محدودب الظهر 
كأغنيةٍ حزينة تنبعث من حقل فارغ 
یغطینی الثلج وأوراق الشجر اليابسة 
أنظرٌ إلى أسراب العائدين من منافيهم كالطيور المتعبة 
أمسح عن أجفانحم الثلوج والغرة 
ن مَنْ يعيد هم ما ضيعوه 
من رمل وأحلام وسنوات 


أقلعث في أول قطار إلى المنفى 
وأنا أفكرٌ بالعودة 
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شاغضت سكا ادد 

وعَرأتِ العجلاث 

وا حت ثيابي من الغسيل 

وأنا ما زلت مسافراً ف في الريح 

أتطايرٌ بحنيني في قارًاتِ العام 

مغل أوراق الرسائل الممرقة 

دموعي مکشرة فی الباراتِ 

وأصابعي ضائعةٌ على مناضدِ المقاهي 
تثب رسائل الحتین 

لأصدقائي الذين لا أملك عناوينهم 


انام على سطوح الشاحنات 

وعيوني امغرورةة باإحاء الوطن البعيد 

کطائر لا يدري على أي عَصْنِ ا 

لني دون أن أتطلَعَ من نافذةٍ القطار العابر سهوب وطني 
أعرفُ مار ي 
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a تاتط‎ 


سأرتھي» في أحضانِ اول كومة عشب تلوځ لي من حقول 
بلادي 


ومع فمي بأوحاها وتوتا وشعاراتا الكاذبة 

لن اطق الباب يا أمي 

إم وراء الجدران ينتظرونني بنصاهم اللامعة 

لا تنتظري رسائلي 

إعم يفتّشون بين الفوارز والنقاط عن كل كلمة أو نأمةٍ 
فاحلسي أمامَ النافذة 

واصغي بي اللي إلى الريح 


8 مالمو 


)15( 


حطوط يدي امحت من التشبّث بالریح والأسلاك 


التق طم ٥‏ بىيىتارة أحلامي من الشارع 
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وهذه الشروخ» التي ترينها ليست سطواً 
بل آثار المساطر الت عالت على كفى 
وهذه الندوب» عضاٹ أصابعی 

کی عن ا ي راي 

- يا سيّدتي العرافة - 

ما دمت مرهوناً بهذا الشرق 


فمستقبلي في راحات الحكام 


0 /3/ 1990 کورنیش النيل- القاهرة 


(16) 


لا أعرفُ مق اسقط غا رصي قصائدي 
مکزا بطل 

أو مثقوباً من الحوع 

عر الحكام والأحزاب والعاهراث 

لا عنق يستدير نحوي 
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a تاتطا‎ 


لیری كيف یشخب دمى كساقية على الرصيف 
لا مشيّعين يحملونني متأفّفين إلى المقبرة 

الأقدامُ تدوسشی أو تعبرني 

وتقضي 

الفتياث يشحنَ بأنظارهنَ 

وهْنٌ عضغنَ سندويشاتنّ ونكاتنً المدرسية البذيئة 
ومغذنة الجامع الكبير 

اعا فاخا < لا هار 

دون أن تلتفت طعيري 

ل اعرف على أي رصیف منفی 

ستساقط أقدامي ورموشي من الانتظار 


ودموعی باردة 


ووطني بعيد 
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ا .2 


لا أعرف قي أي منعطف جلة أو وردة 
سيسدة أَحَذْهُمُْ طعننَةُ المرتبكة العميقة 

إلى ظهري 

من أجل قصيدةٍ كتبتها ذات يوم 

أشتم فيها الطغاة والطراطير 

ومع ذلك سأواصل طوافي وقهقهاتي وشتائمي 
عابراً وليس لي غير الأرصفة والسعال الطويلِ 
ليس لي غير الحبر والسلا م والأمطار 

سائراً مثل ني وحيٍ 

بين الأنقاض حياتة الحريحة 

د ا و طا ولا 

آي أن أضع حبق الساسن 

على طن امار بلادي 

وأموت حالاً كالأشجار 


1 برلین 


KNN 
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a تاطا‎ 


المحذوف من رسالة الغعفران 


مستلقياً على ظهري 

أحدّق في السماءِ الزرقاء 

وأحصي كم عد الزفراتِ التي تصعد إلى الله كل يوم 
وكم عد حبّاتِ المطر التي تدساقط من حَفنيه 

ادير قرصَ الهاتفِ 

وأطلبةُ 

EE E CCE 

إل مشغول هذه الأيام 

إلى أذنيه 

بتقليب عرائضكم التي ترت من طول تململها في المخازن 
يا سيّدن أريد رؤَيتَةُ ولو لدقيقةٍ واحدة 

ما من مر 

ورد علىّ 

ريد أن أسألَّه قبل أن أودّعَ حيان البائسة 

وقبل أن يضعَ فواتيرة الطويلة أمامي: 
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يا إلى العادل 

أَمِنْ أحل قاحة واحدة 

حسرثت حناتَك الواسعة 

اَمِنْ أجل أن يسجد لي ملاك واحدٌ 

يبق شيء في التأريخ إلا وركعث أمامه 

يا أبانا.. 

يا أبانا الرحيم 

أعرف أك لن تضحك على ذقوننا مثلهم 

لکڻي مهاٽ ويائس 

أريدٌ شبراً من هذه الأرض الواسعة أضعُ عليه رأسي ونعالي 
ونام 

أريد رغيفاً واحداً من ملايين السنابل التي تتمايس أمامي 
کخصور الراقصات 
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a تاطا‎ 


وأحصي كي يصعدون» ظهورنا امحدودبة كالسَلام 
وکم ینزلون 

ومع هذا 

لا أحد يلتفث إلى دموعنا المنسابة كالمزاريب 
اُریڈ أن اأصعد يوماً إلى ملكوته 

ارک 

إلى اين ذهب غيومٌ حشرحاتنا 

وهذه الأرض التي تدور 

ماركا و طبرلا و قاتا واسغااتا 

منذ ملايين السنين 

أ توقظةُ من قيلولته الكونية 

لیطلَّ من شرفت 

وينظر لنا 

مَنْ يدري 

رما سيم من شکوانا 

ا 

ونسينا إلى الأبد. 


أَحْلُمُ أن أركل الكرةٌ الأرضية بحذائي المنقوب 
ولا أدعها سقط 


حق أعيدها إليه 
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بعيدا عن جمهرة المفسّرينِ والدراويش والوعَاظ : 
إذا كنت وحدك نالك الخيبة. 


وإذا كان الأشرار م يصعدوا إلى سفينة نوح 
وغرقوا ي البحر 
فکیف امتلأت الأرضُ مم ثانيةً 
و «إذا السماء انشقّث » وأذنث لرها وحقّت » وإذا الأرض 
مث ٠‏ ,القت ما فيها ,لت»..! 
فين ستذهب لوحاث فان کوخ» 
وقصائد المتني» 
ومسرحیاٹ شکسبیر» 
ونم البلاغة 
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تاط 5 


وسمفونیاتٹ موزارت 
وما الذي سنجده ي متاحف الحنة.. 
وإذا كنت سأحد في فراديسك الواسعة 
جرا 
وخمرا 
وصَفَصافاً 
فهل أستطيعُ نشرَ قصائدي 
دون ن م على رقیب 


وإذا نحت 


3 لوليو- جنوب القطب الشمالي 


KNN 
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عبد الوهاب البياتي 
oe oo S|‏ اف 


إلى الشاعر عدنان الصائغ 


ا کتشفُ الأنفاق الحجرية ف روحي 

ولمنفى والناز 

ومقابر بغداد. 

أكتشف اللوح المحفوظ 

والمقبوسَ المسماري النابضَ في حدل الروخ. 
أكتشفُ» الآنَء لماذا كانث 

أصوات الموتى» تصعدٌ من بغر شقائي 

ولماذا كنت أحاف 

من بعضِ الاصوات الغامضة التعى 

تفق صمت الأنفاق . 

آكتشف» الآنَء البْعْدَّ الخامس ف مرآة الأشياء 
وفتوحاتِ الأسلاف الشعرية في نار الكلماث 
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آب 1990 


* من دیوان «کتاب للمراثي» - عبد الوهاب البيا / المؤسسة العربية 


KNN 
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د. عبد العزيز المقالد 
عدنان الصاتع 


اظ منفاه 

وانکسار 

عبن الأصدقاء 

تساها = نة جک 

عن بلادٍ وراء الغبار 
مشية الفتيات الحميلات 
أرغفة النهرٍ عند الظهيرة 
ماءَ الطباشير 

وحدَه الآن 

عار سوى من موم تضيق ما الارض 
ترك تحت تشظي مرارقا 
الصخرة القاسية! 
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تابط 0 


(أتسكمٌ تحت أضواء المصابيح 
وفي جيوبي عناوين مبللة 
حانة تطردني إلى حانة 
وامرأة تشهيني بأخرى 
أعض النهود الطازجة 
أعض الكتبَ 
أعض الشوارع [ 
هذا الم لا بد أن يلتهمَ شيا 
هذه الشفاه لا بد أن تنطبقَ على كأس 
3 
او حجر ٍ 
لم يجوعني الله ولا الحقول 
بل جوّعتني الشعاراتُ 
والماجل التي سبقتني إلى السنابل) - تابط منفى - 


% من ديوان «کتاب الأصدقاء» - د. عبد العزيز لقا / منشورات 


ریاض الريس» بیروت 2002. 
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د. عبد العزيز المقالح 
بطاقة للقرن الجديد 


إلى عدنان الصائغ» الصديق والشاعرء في منفاه المؤقت 


صباځ حدیڈ 
تببحث عن غيمة أو سحابة 


صباځ حدید 
وأمنية تتحدَرُ عبر سما من الحلم 


تغسلل أرواحنا 
وتذيب ثلوج الكابة 


صباح حدید 


وشمس من الحب دافعة 
كالنبيذ المعتق في صدر خابية 
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a تائط‎ 


تشتكي للزمان شبابة. 


صباځ حدید 

و«سوناتة» عذبة الكلماتِ 
وطازحة 

تترقرق مثل الندى 

فو نان 

حاملةً دهشة الشعراء 
وكاشفة عن جنونِ الغرابة 
ت حدید 

وقرن من الضوءِ 

يحمل أطفالنا وقصائدنا 
لزمانِ تخت عن الحقدٍ أيامه 
وتخلْت شوارعة عن معان الرتابة 


0 صنعاء 
* شرت في محلة «تموز» ع 2000-3 السويد» ومحلة «الحياة 
الغقافية» ع 8 تونس. 
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علي الدميني 
هھکذا 


إلى عدنان الصائغ 


قدحاً من رخحام العذاری صنعت» 
وأوقدت مسك المعابد للداحلين» 
حلي تي سهوب العشيقات 

من دونما حَرَع أو مواحيد» 

في سنة رحو يتخبّط في بموها الخلق 
حت يساوي القطيع 

الرعاة 

والمساء الغداة 

ولنذق في تفاصيلهنٌ الكثيرَ من المقتِ» 
خط فتواه في هامش مُغفل ويدتره بالحلال 
هكذا أرتدي ورق الشك ٤‏ لغقي» 
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a تاتط‎ 


إن شط بي القلث في لغوو» 


* من ديوان «باجنحتها تدق أحراس النافذة» س علي الدميني 1 دار 
الكنوز الأدبيةء بیروت 9 
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عبد الرزاق الربيعي 
الى تائط ملفى عدنان الصائغ 


لك العتى 
قال إذ استلقى تحت الشجر يراقبُ 
ظلمات تزحفُ 
حط الطيرٌ على غصن الشمس 
ورا يصیخ : 

لك العتى 
لك ظلڻٌ مات 
ولي ظلمات تمشي في النور 
ونور يشي قي الظلماتِ 
الك عت وجك 
من حجر شج جبينَ الضوءِ 
ببادية الضوءِ 
ومن وطن تأكلة الحسراث 


129 


in bili 


ظلمات باردة الدم 
ومن فوق الظلمات 
آری ظلمات 
بسماءٍ ملأی بجوم اکسدھا 
قمر زنځ في التيهِ 
اللات عات جيك 

من فق ضاق بسبع ”ماواتِ 

من ظلمات 

فضيقنا الواسعَ من حدق البلوى 
سرا اها 
نتلمسن زفراتِ الموتى الحفوظة 
في طيّات حموضة أكياس الخبز 
نعلق حيطا من ظلمات معكأّسة 
تغمرها ظلمات 
أحرج منها 
تابط منفی 
فتأبّطث ببادية (الطائف) وحة الله 
تعقّبني حندٌ ذات ضياع في صحراء الربع الخالي العينين 
وذات شتات 
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ظلمات يابسة 
حانقة الظلمات 


لك العتى 


* تُشرث في صحيفة «الزمان» - لندن ع 10 - 1998/2/19 / 
* من ديوان «موجز الأحطاء» - عبد الرزاق الربيعي / دار حسور» 


990 
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a تاطا‎ 


الشاعرة السويدية ماريا ليندبيرغ 
Maria Lindberg‏ 


إلى الشاعر عدنان الصائغ 
ر 


خرنث الكلمات لوقتٍ طويل من أحل أن تبقى ساكنة 
کي تبدو بين الناس متزنة 
حلوة ومرجحة 
ذات جرس بديع وتناغم أجمل 
لقد انتظرد طويااً من أحل ذلك 
کم مُهدّداتِ إذا ما ظهرنَ 
هذا انكر وحودهيٌ 
ورغم هذا عندما حثنَ 
قشراتِ» طازحات» منفعلاتِ 
مرتبكاتِ من هول الرعب والصراخ 
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منطلقاتِ من الصدر 
ا 
اندفعنَ أماماً 

كالشرار المتناثر ف اهواء 


(2) 


حت لو التوت الأصابع» 


أكتب بصلابة 

حق لو تورم اللسان من الكلام» 

اطلق صرخحتك عالياً 

الكلماث تصعد» تصعدٌ بك إلى الأعلى 
ارفضٌ الصمت.. 

ارفضنْ أن تظل ساكناً 

*% 

)3( 


الحقيقةٌ فارزةٌ لا علاقة ها بالحملة 
إذ قار مع تاريخ 
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a تاطا‎ 


رهیب» غ لاذ ورائع 

الأكاذيب تعمي الأبصأرَ بضوئها المرفرفِ 
الحقيقة دة 

وشمَّافة 

بجانب الوجنة الحمراء النحيلة 


* ألقيت في صالة Kafe R 012211٤0‏ ي مالو - شتاء 2000. 
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اشارات: 


* قصيدة «تأويل» غتتها ولحنتها الفنانة اما شاه» عزف غيتار 
كويستيك: هود الحمود. 

* صورة الغلاف في الطبعة الأولى: فوتغراف الفنان فؤاد شاكر. 
تصميم: مثنى ومهند الصائغ. 

* ولوحة الغلاف والخط قي الطبعة الثانية: الفنان حمد سعيد 
الصکار - باريس. 
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تاطا 0 
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بعضص سیرته: 


ه ولد الشاعر عدنان الصائغ Adnan Al- Sayegh‏ في مدينة الكوفة 
في العراق» عام 1955. عمل في الشأن الأدبي والثقافي في الصحف 
والمجلات العراقية والعربية. غادر الوطن صيف 1993 نتيجة للمضايقات 
الفكرية والسياسية التي تعرض لها. وتنقل في بلدان عديدة» منها عَمَان 
وبيروت» حتى وصوله إلى السويد خريف ۰1996 واقامته فيها لسنوات 
ثمانٍ» ثم ليستقر منذ منتصف 2004 في العاصمة البريطانيةء لندن. 


٠‏ عضو اتحاد الأدباء العراقيين. عضو اتحاد الأدباء العرب. عضو اتحاد 
الأدباء والكتاب السويديين. عضو نادي القلم الدولي في السويد. عضو نادي 
القلم الدولي في انكلترا. عضو رابطة حبر الكتّاب المنفيين في بريطانيا 
Exiled Writers Ink‏ 


صدرت له المجموعات الشعرية: 

1. انتظريني تحت نصب الحُرَيَة - ط1 بغداد 1984. 

2. أغنيات على جسر الكوفة - ط1 بغداد 1986ء ط2 القاهرة 2011. 

3. العصافير لا تحب الرصاص - ط1 بغداد 1986. 

4. سماء في خُودّة - ط1 بغداد 1988ء ط2 القاهرة 1991ء ط3 القاهرة 
6, 

5. مرايا لشعرها الطویل - ط1 بغداد 1992» ط2 عَمّان - مدريد 2002. 
6. غيمة الصمغ- ط1 بغداد 1993ء ط2 دمشق 1994ء ط3 القاهرة 2004. 
7. تحت سماء غريبة - ط1 لندن 1994ء ط2 بيروت 2002ء ط3 القاهرة 
6. 

8. تکوینات - بیروت 1996. 

9. نشيد أوروك «قصيدة طويلة» - ط1 بيروت 1996ء ط2 بيروت 
6. (ب 549 صفحة). 

0. تابط منفى - ط1 السويد 2001ء ط2 القاهرة 2006» ط3 بغداد 
015 

1. و.. - ط1 بیروت 2011» ط2 بغداد 2015. 
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a تاطا‎ 


ه ومجلّد «الأعمال الشعرية» عن المؤسسة العربية للدراسات والنشر في 
بيروت 2004. (د 752 صفحة). 

ه ومختارات شعرية: 

1. «خرجث من الحرب سهواً» القاهرة 1994. 

2. «صراخ بحجم وطن» السوید 1998. 

3. «اشجار الكلمات» بغداد 2015 (اختیار وتقدیم: |. د. حاتم الصكر» د 
حسن ناظم ك . ناظم عودة. 

4. «اسیرُ أسيراً بدهشتي کأني أحلق بجناحين من ریش قصيدة»»› (قصائد 
قصيرة) بغداد 2015. 


صدر له في النثرء 

٠‏ «راشتراطات النص» ويليه في حديقة النص»» دراسات ومقالات» عن 
المؤسسة العربية للدراسات والنشر في بيروت 2008. (مجلّد بجزأينء 
7 

٠‏ ««القراءة والتوماهوك» ويليه» المثقف والإغتیال»» عن المؤسسة العربية 
للدراسات والنشر في بیروت 2010. (مجآد بجزأين»› 780 صفحة). 

. رتلف السنوات المرّة» والمنفى الآخر» شهادتان د في الشعر والحرب 
والمنفى عن منشورات مجلَّة «تموز» - السويد 2006. 


ه شارك في العديد من المهرجانات الشعرية في العراق والسويد وهولندا 
والمانيا والنرويج والدنمارك وعمّان وبيروت ودمشق والقاهرة وصنعاء 
وعدن والخرطوم والدوحة والكويت وبريطانيا وكولومبياء وإيطالياء 
وغمان» والإمارات» وتونس» والمغرب» وكنداء وأميركا وكوبا والتشيك 
والأكوادور ومدريد. 


ه ترجمت مختارات من أشعاره إلى لغات عديدة: السويدية والإنجليزية 
والفرنسية والايطالية والهولندية والأسبانية والبولونية والإيرانية 
والكردية والالمانية والرومانية والروسية والعبرية والهندية والنرويجية 


والدنماركية. 
وصدرت س في کتب: 
- مختارات شعرية (بالهولندية) تر جمة‌ياكو شونهوفن S10010۷1‏ 0عJac›‏ 


ضمن اصدارات مهرجان الشعر العالمي في روتردام 1997, 
- تحت سماء غريبة (بالاسبانية) ترجمة دار الواح: عبد الهادي سعدون»› 
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مسن الوملي ريد 1997 
- الكتابة بالأظافر (1۴)وامعه" بالسويدية) ترجمة ستافان ويسلاندر 
Staffan Wieslander‏ ومراجعة الشاعرة بو دیل جر يك Bodi] Geek‏ 
- طبعة خاصة ضمن مهرجان أَيّام الشعر العالمي في مالمو 1998ء طبعة 
أولى 0 مطبعة روزنغورد .Bokförlaget Rosengûrd‏ 

- مختارات شعرية (بالإنكليزي( تحت «The Deleted Part» jlgie‏ 
ترجمة الشاعر البريطاني Stephen Watts‏ والمترجمة Marga‏ 
زA-Burgui.‏ صدرت عن موؤسسة «جبر المنفی» ٤×1]‏ 
Writers nk‏ في لندن 1999. 
- مختارات شعرية (بالإنكليزية والعربية) تحت عنوان « bsصه8٥8‏ 
Have Not Breakfasted Yet‏ - إن القنابلَ لمٌ تفطرٍ الآن». ترجمة 
الاستاذ د. عباس كاظم دم1طلهK‏ ءةطاط۸ .۰51 والشاعر الامريكي ديقيد 
سليقان م2 1۷ااSu‏ 1dہه5.‏ صدرت عن المركز الثقافي العراقي ودار 
الحكمةء في لندن 2013. 
- مختارات شعرية (بالفارسية) تحت عنوان (الشاعر الذي لا تصل رسائله 
إلى وطنه). اختارها وترجمها الاستاذ سید مهدی حسینی نژاد. وصدرت 
عن دار نشر: نیماژ - ایران - طهران 2014. 
- «غناءٌ ل اينانا» naمnan! for‏ Singing؛‏ مجموعة شعرية مشتركة 
(بالعربية والانكليزية) للشاعرين: البريطانية جني لويسء1سع1 رصدء[ 
> والعراقي عدنان الصائغ طعءره؟-1ه «همل۸ . ترحمة: ربی أبو 
غيداء ومراجعة الشاعرين. لوحة الغلاف الفنانة سعاد العطار Suad.‏ 
a1- 1‏ مع قرص C5‏ » يضم فیلماً بعنوان «نشیڈٌ ل کلکامش»» 
وقراءات للقصائد بصوت الشاعرين» يصاحبهما عزف على العود للفنانة 
الالمانية باتريشا دي مايو مرج عل ه1 ۲1)ه۴» مع مقطو عات موسيقية 
للفنان نصير شمة aوصصهط؟‏ ١ءعءه.‏ الإنتاج الموسيقي: رولاند 
بریثرش Rowland Prytherch‏ إنتاج الفیلم: کریس أودونیل وط٤‏ 
(0n n1‏ 0. صدرت عن دار نشر مولفران برس Mulfran Press‏ 
في کاردیف - بریطانيا2014 . 
- «الآن؛ كما قبل وط1 ئه سهN»‏ مجموعة شعرية مشتركة (بالعربية 
والانكليزية) للشاعرين: جني لويس» عدنان الصائغ. ترجمة: ستيفن 
واتس» مارغا بورغي أرتاجو» د. تاج كندورة» وغسان نامق. مراجعة 
د. صلاح نيازي» و ع. الصائغ. صدرت عن دار نشر مولفران برس 
ئ nہfra Mu]‏ في کاردیف - بریطانیاء ط1 ط2: 2013. 
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ه٠‏ وصفته جريدة «بابل» التي کان یملکھا عدي صدام حسین (13 تشرین 
الأول 1996( ب ««رالمرتد» في قائمة ضمت عدداً من الكتاب العراقيين. 
٠‏ ووضعته صحيفة «الزوراء» )2 آذار 2000( التي کان یشرف علیها 
عدي صدام حسين أيضاً على رأس قائمة ضمت أسماء 32 أديباً وصفتهم 
بالكتاب المعادين الذين خرجوا في التسعينات من الوطن والذين يكتبون 
الآن فى الصحف المعادية. ٠‏ 


أصدرت اة ««رضفاف» في النمسا عددها الخاص )ع9 فبرایر 
2)» عن تجربته تحت عنوان [الصائغ في مرایا الإبداع والنقد] ب 
4 صفحة» ضم 41 ناقداً وباحثاً وشاعراً من العراق والوطن العربي 


۰ صدر في تونس عام 2008 كتاب للشاعر والصحفي وليد الزريبي 
پعتوان «عدنان الصائغ» تابط منفى». . ضم حواراً TS‏ 


۰ صدر في مسقط عام 3 كتاب للشاعر والكاتب عبد الرزاق الربيعي 
بعنوان «رعدنان الصائغ؛ عابراً نيران الحروب» إلى صقیع المنافي».. 
حوار ومختارات شعرية مع مقدمة. 


۰ تعرّض في مهرجان المربد الثالث» فى البصرة عام 6؛/ للتهديد 
بالقتل وقطع اللسان من قبل أحد عناصر الميلشيات الظلامية المسلحة 


بتهمة التطاول على المقدّس» إثر قراءته ل «نصوص مشاكسة قليلاً». 


e 
عدنان الصائغ دراسة اسلوبية]» قدمها الطالب الباحث والشاعر عارف‎ 
الساعدي» ونال فيها شهادة الماجستير في الأدب الحديث» بدرجة‎ 
امتیاز. وقد صدرت في كتاب تحت عنوان «شعرية اليومي» ضمن‎ 
Visio 112٥ل منشورات تموز 2007 عن دار فیشون میدیا - السوید ھز‎ 

.Kronoberg HB- Sweden 
ونوقشت في جامعة الموصل - كلية الآداب» اطروحة ماجستير» بعنوان‎ ٠ 
(قصيدة الحياة اليوميّة في شعر عدنان الصائغ) الطالب الباحث أحمد‎ 
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محمد علي» في 2011/5/22. ونال فيها درجة تقدير امتياز. 

ه٠‏ وتوقشت في جامعة بغداد - كلية التربية للبنات» اطروحة ماجستير 
باللغة الانكليزية تح تحت عنوان (دراسة مقارنة لأقصائد الحرب مختارة 
للشاعرين: ولفريد اوين «عس0w‏ 4ء1f۲ ٠W‏ وعدنان الصائغ وAd”a‏ 
Sayegh‏ -۸1 - دراسة نفسية) من قبل الطالبة الباحتة سرى الخفاجي 
Akh 2‏ Sura»؛‏ وباشراف: البروفسور هناء خليف غني .۴٥ا۴‏ 
.).Hana” Khalief Ghani (Ph.D‏ بتاریخ 2014/5/26 ونالت بھا 
الطالبة الباحتة درجة ماجستير الآداب في الأدب الإنجليزي. 

ه٠‏ ونوقشت في جامعة بغداد - كلية التربية للبناتء قسم اللغة العربيةء 
بتاریخ 9 اد ماجستیر؛ يوان e‏ ا 
الماشنترر في اللغة العربيةء ھا اد جداً عالِ. 

٠‏ وهناك أطاريح للدكتوراه والماجستير عنه مع آخرین. 


ه٠‏ حصل على الجائزة الأولى للشعرء في مسابقة نادي الكتاب الكبرىء في 
العراق عام 1992 عن قصيدته «خرجث من الحرب سهواً». 


*٭ حصل على جائزة هیلمان اميت اiınlal HELLMAN‏ 
۸٨MM"‏ ګ للإبداع وحرية التعبير- عام 1996 في نيويورك. 


٠ه‏ حصل على جائزة مهرجان الثعر العالمي ۲0٤16۷‏ 
[N آERNATIONAL AWARD‏ عام 1997 في روتردام. 


٠‏ حصل على الجائزة السنوية لإتحاد الكتاب السويديين - فرع الجنوب 
»FÖRFATTARCENTRUM SYD‏ للعام 2005 في مالمو. 
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تاتط م 


Adnan al-Sayegh was born in al-Kufa, Iraq in 1955. 
One of the most original voices of his generation, he has 
published ten collections in Arabic, including the 500 
page poem ‘“Uruk’s Anthem’ and has received several 
international awards. He has read his poetry across 
Europe and the Arab world, at the Medellin Festival in 
Colombia and in Cuba. The uncompromising lyricism 
of his poetry forced him to leave Iraq in 1993 and he 
has lived in exile since then, first in Sweden and after 
2004 in London. 


www.adnan.just.nu 
adnan2000iraq@hotmail.com 


.. To Cuddle My Exile 


By Adnan al-Sayegh 
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E E o 
ت ن لا ین ب یړ @ ډک 0ہ 0ا‎ CO س یا ینا بډ ئ @ ل{ ننم‎ 


DDBDNDNBDDNDDND DD bb 
CoO U bwm © 


نص O‏ 
تاویل RE E‏ 
هواجس o‏ 
شیزوفرینیا O‏ 
ابواب RE‏ 
حنین E‏ 
العراق O‏ 
ثلاثة مقاطع للحيرة E‏ 
رقعة وطن E‏ 
شهداء الانتفاضة NT‏ 
قادة O‏ 
اتهام o‏ 
الحلاج E‏ 
درس في التاريخ (1) r‏ 
درس في التاریخ (2) a‏ 
درس في التاريخ (3) E‏ 
Ae (..!!‏ 

حكاية وطن O‏ 
لا ا 
أشباح ا 
أحزاب a‏ 
باب EEE‏ 
نقود الله A‏ 
سهم N‏ 
خطوط N‏ 
شکوی N‏ 
علو O‏ 
خیوط e‏ 
د a"‏ ت OD‏ 
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LS 


SI e لو‎ 
SO حصار‎ 
SP بياضص‎ 
SO assess aS وجبة‎ 
SIO معادلة‎ 
AO SS الإسكافي الكهل‎ 
OOOO حساب‎ 
42... sss هندسة‎ 
serbes ees هبوب‎ 
AA رجاء‎ 
45 ......... sss فضول‎ 
LO حبل‎ 
A SS شاعر‎ 
ak إليهم فقط‎ 
AO عفدة‎ 
SO SSS عابر‎ 
SL ecsnacicenvisee iken nk آفكار زائدة‎ 
SDS ساعي البريد‎ 
SR ألفه‎ 
SA E عربات‎ 
a e E سيرة‎ 
SOG حنو‎ 
ST SRR نواعیر‎ 
SS حرية‎ 
SO 0020 قنينة‎ 
60 sss بوصلة‎ 
OLS مٿل شعبي‎ 
(e O غبار‎ 
ORE تکوینات‎ 
A1 LETTE تنویعات‎ 
TI a نصوص رأس السنة‎ 
DS بیادق‎ 
IO0 00. 00 إلى‎ 
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سيرة ذاتية لكاتم صوت TOs‏ 
الإله المهيب SI‏ 
آنا وهو لاكو A‏ 
الظلٌ الثاني ا 
لوليو SOE‏ 
يولیسیس Ol O‏ 
العبور الى المنفى O OO‏ 
ازاق من سیر ثابط مثفی 96 
المحذوف من رسالة الغفران ...116 
قصائد للشعراء: 
عبد الو هاب البياتي 2 
د. عبد العزيز المقالح - عدنان الصائغ a‏ 
د. عبد العزيز المقالح ‏ بطاقة للقرن العشرين . 125 
علي الدميني N‏ 
عبد الرزاق الربيعي OOO‏ 
الشاعرة gإ Maria ¡nde‏ ماریا لیندبیرغ 132 
إشارات SS‏ 
بعض سيرته LI‏ 
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.. To Cuddle My Exile 


سكع تحت أضواءِ المصابيح 
وفي جيوبي عناوين مبلَلة 

حانة تطردني إلى حانة 

وامراة تشهيني بأخری 


أعضٍ النهود الطازجة 

أعضٌ الكتب 

أعض الشوارع : 

هذا الفمُ لا بذ أن يلتهم شا 

هذه الشفاه لا بد أن تنطبق على کاس 
e‏ 
او 

لمْ يجؤعني الله ولا 8 


بل جوعتني الشعاراث 
والمناجل التي سبقتني إلى السنابلِ 


